راكيل بولدوريني طالت روح الكون عبر شوبان
"ما أعطيه ليس مني" 
	[image: image1.jpg]




	راكيل بولدوريني في الاسمبلي هول. (سامي عياد)


بليلة واحدة أعطت راكيل بولدوريني، في الاسامبلي هول، من طاقاتها المدهشة واحاسيسها المقشعرة ما يعطيه مهرجان بكامله. العازفة الآتية من الأوروغواي بدعوة من السفارتين الاوروغويانية والاسبانية في لبنان ومعهد سرفانتس الثقافي، وضعت شوبان و"بريلوداته" الاربعة والعشرين في قمة قائمتها الموزعة على الراهب الاسباني انطونيو سولير ومؤلفين اوروغويانيين.
كان لا بد في مستهل الامسية من مقدمة روحانية، نشتم منها البخور والتأمل في عطايا الكون بسوناتتين للراهب الاسباني انطونيو سولير الذي تتلمذ على بييترو سكارلاتي وتأثر بموسيقاه الكنسية. من انامل العازفة الملهمة، صفاء وشفافية، في عبارات تكرج بزهو كجداول ربيعية. ويتغير المشهد في السوناتا الثانية حيث يغدو استجماماً جوّانياً نابعاً من صلاة حميمة، كأنها قدمت في هاتين المعزوفتين البريئتين اوراق اعتمادها، سرعان ما عرّفت عنها في دخولها لب اربعة وعشرين بريلودا، عاشقة، شغوفة، دراماتيكية، ملوّنة بعبقرية شوبان واساليبه في الانتقال من برليود الى آخر من دون ان تغيب الحلقة الوجودية الرابطة بينهما.
شوبان، الذي جعل البيانو آلة واحدة تحكي لغة اللامتناهي، لم يرض لاي عازف ان يؤدي مؤلفاته التي بدت للبعض نزهة ترويح عن النفس، وجلسة سمر في صالون بورجوازي، بل اعتبر مؤلفاته وصية تقرأ مرات قبل ان تفهم معانيها، حتى اذا جلس عارف على ملامسه تمكن من اختراق سر شوبان ورؤاه، اي الروح المتجسدة في الموسيقى. وها هي راكيل بولدوريني تعمل بالوصية كما من قبلها الذين جعلوا البيانو الرفيق المفضّل في توقهم الى السكينة والاقتراب من لغة الموسيقى كلغة الحقيقة.
الاستماع الى هذه الفنانة، كما لدى استماعنا الى كبار عازفي شوبان، مثل بوريس بيرييزوفسكي العازف الروسي الذي قشر الخرافة التي كانت كانت تقول بأن موسيقى شوبان هي من عصارة ماء الورد، ليسمعنا طلقات هي كطلقات مدفع تولد من تحته شقائق النعمان.
اربعة وعشرون بريلوداً، لكل واحد مزاج وحالة نفسية، وحنين، وذاكرة محفوظة في ذاكراتها، تنتقل من واحد الى اخر من دون ان نشعر بفصام بينها، بل ذلك الرباط المتين الجاعل تلك الباقة عطراً واحداً، ومن انامل راكيل بولدوريني، رسولة مهمتها اختراق الدرب الشوبينية الشائكة بين الواقع والحلم.
سألتها في ختام الامسية "من تكونين حين تعزفين شوبان؟" فأجابت: "لن اكون انا. فهذا الاداء ليس مني". وحقاً ما تقول، فهي كانت في حال انخطاف، منطوية على ملامسها، اريستوقراطية في اشتعالها وفي خمودها الرقيق. ولم يغب عن بال ابنة الاوروغواي التزامها لموسيقيي وطنها، تعرّفنا بهم، من ادواردو فابيني الى بياتريز لوكهارت ولامارك بونس.
المطوية قالت الكثير عن مسارها الفني، عازفة ذات سمعة عالمية عزفت مع كبار اوركسترات العالم وحازت جوائز عديدة في ايطاليا والبرازيل والتشيلي والارجنتين والولايات المتحدة. وجائزتها الاخيرة تلك التي اطلقناها هتافات محبة وتقدير حين عادت من سفرها البعيد مع شوبان، محاطة بهالة روح الموسيقى.
ولم تودعنا قبل ان تعطينا من شومان الذي، هو وشوبان يحتفل العالم الموسيقى بالذكرى المئوية الثانية لولادتهما، من هذه الموسيقى المغسولة بالنور. من "مشاهد طفولة" هذه المعزوفات المؤلفة من ثلاث عشرة قصيدة، المتكاملة، كما بريلودات شوبان الاربعة والعشرين، اختارت راكيل الاجمل والاكثر تأثيراً في النفس "حلم اليقظة"، التي ان دلّت على شيء فعلى علاقة شومان بطفولته، لقد حطّ في مقاديرها الذائبة كالسكر، المنمنمة، ما لا ينتهي ابداً، الطفولة المعششة فينا.
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CRITICA DE MAY MENASSA

Raquel Boldorini alcanzó el espíritu del Universo a través de Chopin
“lo que DOY no es mio”

Por invitación de las Embajadas uruguayas y españolas en el Líbano y el Instituto Cervantes, la pianista uruguaya Raquel Boldorini presentó un concierto de piano, en el Assembly Hall.

En una sola noche, la pianista mostró a través de sus sorprendentes capacidades y sus profundos sentimientos lo que un Festival completo puede trasmitir. Colocó a Chopin y sus 24 “Preludios” en la cima de su programa, que contenía al Padre español Antonio Soler y a otros compositores uruguayos. 
Al comienzo del recital, era necesaria una presentación espiritual que nos hizo sentir el aroma del incienso y meditar en los regalos del Universo con dos sonatas del Padre español Antonio Soler quien fue alumno de Scarlatti y se influenció por su música eclesiástica. 

Los dedos inspiradores de la pianista, expresan pureza y transparencia, con entonaciones que corren como arroyos de primavera. En la segunda Sonata, el  paisaje nos lleva a una profunda paz que emana de una oración intima, como si hubiera presentado la pianista en estas dos inocentes piezas, sus cartas credenciales. Al entrar en el núcleo de los 24 preludios, pronto se identificó como enamorada, apasionada, dramática, colorida con el genio de Chopin y su método de pasar de un preludio a otro sin que se interrumpa la cadena existente que los vincula. 
Chopin, quien transformó al piano en un instrumento único que predica el idioma del infinito, no aceptó que ningún músico interpretara sus composiciones, porque era para algunos un paseo de descanso y una velada en un salón burgués, mientras él consideraba sus composiciones como un testamento que se lee varias veces antes de entender su contenido, a punto que,  cuando un conocedor toca sus notas, es capaz de penetrar el misterio y las visiones de Chopin, o sea el espíritu encarnado en la música. 
Aquí está Raquel Boldorini siguiendo a sus predecesores quienes han hecho del piano su mejor amigo en búsqueda de la felicidad y en su acercamiento al idioma de la música, como idioma de la verdad. 

Al escuchar a esta artista, como a los grandes músicos que tocan piezas de Chopin, tales como el pianista ruso Boris Berezovsky quien rompió el mito que decía que la música de Chopin era el extracto de agua de rosas, escuchamos detonaciones parecidas a las del cañón que, por debajo del mismo, genera anémonas.

Veinticuatro preludios, cada uno llevaba un estado de ánimo y un estado psicológico, ternura, recuerdos grabados en la memoria, pasaba de uno a otro sin hacernos sentir ningún desequilibrio. Este fuerte enlace dejó que un solo perfume exaltara de este ramo, de los dedos de Raquel Boldorini, cuya misión era la de penetrar la ruta espinosa de Chopin, entre realidad y sueño. 
Le pregunté al terminar el concierto “¿Quién es usted cuando toca a Chopin?”, contestó “No soy yo. Lo que doy no es mío”. Es verdad lo que dijo, fue un caso de reclusión, encerrada en sus sentimientos, aristócrata en su apasionamiento y en su calma. La hija del Uruguay no se ha olvidado de la música de su país, nos presentó a Eduardo Fabini, Beatriz Lockhart y a Lamarque Pons.
El folleto destacó su carrera artística, es una pianista de fama internacional, actuó con las más grandes orquestas del mundo y obtuvo varios premios en Italia, Brasil, Chile, Argentina y Estados Unidos. Su último premio fueron nuestros gritos de estima y aplausos cuando ella regresó de su largo viaje con Chopin, rodeada de un halo de espíritu de música. Antes de despedirse de nosotros nos ofreció una pieza musical revestida de luz, perteneciente a Schumann, a quien, al igual que A Chopin el Mundo musical celebra sus 200 aniversarios. 
De las piezas de “Paisajes de Infancia” compuestas de trece poemas, completos, tales como los veinticuatro preludios de Chopin, Raquel eligió la más bella y la más impactante “Ensoñamiento”, que si algo indicaría sería la relación de Schumann con su infancia, en la que puso en sus escalas, disueltas como azúcar, en miniatura, lo que nunca termina, la infancia que existe entre nosotros.
